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YepHiseupk020 HAUIOHAIDHO20 YHIBEPCUMEMY

ITAPAJTUTMATHYHI BIIHOIMEHHA ITPURKMETHUKIB
YV XYIOMRHBOMY CTHUJII

AHoTamifg. Y cTarTi JOCHIKYIOTBCS NapajurMaTHy4Hi
3B’SI3KM NMMPUKMETHHKIB y XyJZOXKHBOMY CTWIII. BU3HauaroThes
Ta TMOPIBHIOIOTHCS MapaJUIMaTHYHI 3B’SI3KM MPUKMETHHKIB
B s2pi Ta nepiiii nepudepii. Sapo ckiagaoTh IPUKMETHUKHU!
good, last, old, new, young, large, little, small, black, white,
long. JTo 1 nepudepii BxoasaTh npukMeTHUKHU: great, English,
big, red, dark, green, blue, happy, dead, real, perfect, strange.
Haiibinbury KiTbKICTh MapaJUrMaTHYHUX 3B’SI3KiB  MaroTh
npukMeTHUKH: good, little, large, old, new, small, great, real,
English. BusiBnena Benuka KUIbKICTb ITapaJUrMaTHYHUX 3B 513~
KIB MK OKPEMHMH NPUKMETHHKAMHU y XYIOKHBOMY CTHII,
OCKUIBKH BiH BUMArae sskomora Oijiblie 03HaK JJIs SICKPaBOCTI
Ta MONIMOJICHHS 300pakeHHst 00pasy (IepcoHaKYy).

Ki1040Bi cjioBa: JIEKCUKO-CEMAaHTUYHA TPyIia, Mapajur-
MaTHYHi 3B’SI3KH, CHHTarMaTU4Hi 3B S13K1, YaCTOTA B)KUBAHHSI.

ITocranoBka npodaemu. Enementn nekcH4HOl CHCTEMH MOBH
TIOE/IHAHI TOPH3OHTATBHO CBOIMH BHYTPIITHAOMOBHHMH BijIHO-
IIEHHAMH, SKI TOPOIKYIOThCS KOHKDETHUMH YMOBAMH PO3BHT-
Ky Ta (QYHKIiOHYBaHHS MOBH. 3aKpillieHi Y MOBi CHHTarMaTiyHi
3B’SI3KHM TIPOSIBIISAIOTHCS T2 (DIKCYFOTHCS K OKPEMi 3HAYEHHS CIIOBA,
KOXKHE 3 SIKHX XapaKTePHU3YEThCs K EBHUMHU TApaTur MaTHYHIMI
BITHOIIEHHSMH, TaK 1 0COOMMBOCTAMH CIIOMYYyBAHOCTI 3 1HIIMMA
cinoami 5, ¢. 156].

3aKOHOMIPHOCTI CTIOMYIyBAHOCTI (CHHTArMATHYHI BiTHOIICH-
HSl) Ta 4epryBaHHs (TapaIurMaTHyHi BiHOMICHHS) B3AEMO3YMOB-
neni. M. [. MocToBuid, XapakTepu3yrouu Iii B THIH BiHOIICHb
MK OTWHWMIIIMHA MOBH, BH3HAYAE TEPIIi AK Taki, MO BifOMBAIOTh
XapakTep MOBJCHHS, TOOTO Ti 00CTAaBUHH, SIKI YTPHMYHOTh CJIOBO
B OTOUEHHI {HIUMX CJIiB, @ APYri SIK TaKi, WO BiIOMBAIOTH CIOBO-
3MiHy, T00TO HasBHi (JOPMH JAHOTO CJI0BA Y HOT0 MOP(ONOTITHAX
3MiHaX, 10 CTOCYEThCS OTHOYACHO 1 3MiH CEMAHTHUHHUX [4, ¢. 224].
O6uBi cucTeMH 3B’ S3KiB — BHYTPIllIHHOMOBHA Ta [103aMOBHA, — Ha-
KJIa/IAl04HCh OTTHA Ha OJHY, B3aEMOJIIIOUH Of[HA 3 OTHO, CTBOPIO-
I0Th y PE3YIbTaTi TUBOBHAHY CITKY MapajirMaTHIHUX BiTHOIIEHb
mixk copamu Ta JICB ciosa [3, ¢. 207-208].

Anani3 ocranmix jgocmimkens i myOmikamiii. PisHomaHiTHI
TapaIMTMaTHYHI BiTHOIEHHS 1 3B’13KH, KI ICHYFOTh MIK €JeMeH-
TaMH CIOBHUKOBOTO CKJa[Ty, OXOIMTIOIOTh TaKi SABUIIA K CHHOHI-
Mil0, aHTOHIMit0, Tinepo-TimoHiMi0 Tomo, y mpamsx P. A. bynaro-
Ba, E. M. Bepemaruna, I ['ouesa, C. B. Kiiiko, M. I1. Kouepras,
T. b. Kptouxosa, B. B. Jlepuupkoro, JI. A. Hosukosa, O. M. Cenu-
BepcroBoi, 0. C. Crenanosa, A. A. Ydumuesoi Ta iHImX.

JlocTiKeHHs NEKCHIHOTO CKIaTy MOBH 3 TOYKH 30py Tapa-
IUTMATHKH HE BTPAYAE CBOET AKTYalTbHOCTI, IIPO MO CBIYATh YHC-
JIeHHi Po0OTH, MPUCBIYEHI TEOPETHUHNM 1 TIPAKTHYHUAM ACTIEKTAM
IIHOTO AHANI3y. BUBUEHHS MapajurMaTHYHMX 3B’A3KiB HA OCHOBI
CHHTArMaTHYHUX 3B’S3KiB IHPOKO BUKOPHCTOBYETHCA Y CyUacHiil
JIHTBICTHIII 3 34CTOCYBAHHAM CTaTUCTUYHUX METO/IIB, & CaMe KOpe-
JAMiHOTO aHami3y y poborax B. B. JleBumpkoro, B. B. Apxemok,

T. B. Benkenp, X. b. Yepcrkoi, O. C. Jlex Ta is. Hamu Gy BuBue-
Hi TIapajIITMaTHyaHi 38’ 3KK y myOmimueTnaHoMy ctii [1], mpote,
HEBUBUCHIMH 3ATHIIAIOTECS TAPATUT MATHYHI 3B S3KH Y XYIOKHBO-
MY CTHIII, 1[0 3yMOBITIOE AKTYJIBHICTh HALIOTO J0CIII/UKCHHS.

Mera crarti — I0CTiTUTH Ta 3ICTABUTH MapaurMaTHyHi 38’513
K MPUKMETHAKIB Y XYIOKHBOMY CTHI. OO’ €KTOM € IPHKMETHHKH
Y XYIOKHBOMY CTHIII.

Bukaan ocnoBHoro martepiamy. Marepianom crama cy-
LibHA BUOIPKA 3 TBOPIB CYyYaCHHX AHITIMCHKUX Ta aMepuKaH-
cokux mucsMenHnnKiB J. Archer, A. Fine, W. Holden, T. Parsons,
J. K. Rowling, M. Blake, J. Grisham, J. Michener, J. Ball, J. A. Rice
(3 1980 1m0 2005 p.) 3arampamM oocsrom 10 100 cuaTarM.

Buxopucrapmm wactory BxkuBaHHA mnpukmerHukiB 3 JICT
IMEHHHKIB Ta 3aCTOCYBABIUM KOPENALIHHUI aHATI3, MH OTPHMAIH
MOXKIIUBICTh JIOCIIIUTH APaUIMATHYHI 3B I3KH IPUKMETHHKIB, TX
xapakrep Ta cryminb. JICI € cykymHocTsSIMH CIiB, SKi 00’ €/THAH 32
TIPUHIATIOM HAfBHOCTI Y HHUX 3aTaJIbHOI CEMAHTHIHOT 03HAKH, Tep-
BICHOTO 3HA4YEHHS, 10 BUCTYIAE SK iHBAPIaHT, a CTIOMyIyBAHICTh
JIEKCeM Yepe3 CBOT 3B’ I3KH BUSBISIOTHCA K BapiaHTH. JloCIihKeH-
HIO MUIATTH 49 MPUKMETHHKIB 3 BUCOKOK) Ta CEPE/IHBOK YacTo-
toto 3 pisanx JICT npukmernukis. Oxpemi JICI' nprukMeTHUKIB He
Opaituch 10 yBary uepe3 HU3bKY YacTOTY BKHBAHHI.

OGumcnenns KoedimieHTa KOPENAIii 3MIHCHIOEThCS IMIITXOM
BBEJICHHS JIAHHX TPO YACTOTY BIKMBAHHS, Ik 00PAXOBYETHCA CIIe-
1iaJIBHOKO KOMIT I0TEpHOI0 Tporpamoto. BemiuuHa koediuienta Ko-
penstiii KomuBaeThes y Mexkax Bif—1 10 1. Uum Oliibiia 3a1exHiCTh
MK TOCTIIKYBAHUME O3HAKAMI, THM OibIie 110 1 HaOmmKaeThes
BeTHUKHA Koedimienta [2, ¢. 80].

OCKLUTBKH 9HCII0 CTIOCTEPEKEHb N 1T KOKHOT Iaph PUKMET-
HUKIB JIOPIBHIOE 23, TO YKCIO CTYNEHIB BITHOCHOCT ISl KOPEIsi-
1iitHoro ananizy cknanae df = n -2 =49 — 2 = 47, [lpu df=47,
MiHIMaTbHO 3HAuyIMid koedimient popiBaroe 0,29 (p=0,05).
Orxe, 38’3k Bix 0,29 10 0,52 OyIyTh BBAOXKATHCS CAOKAMI, B
0,53 10 0,76 — cepennimu, Bix 0,77 mo 1 — cunpHuMu. HaitOinbm
BUCOKI TOKA3HUKHM KOPEJSIlii BUSBHINCH Y HACTYIHUX 3B’3KaxX
NPUKMETHUKIB 3 npukMeTHuKamu: 1) financial-golden (0,998),
2) financial-stupid (0,999), 3) industrial-long (0,999), 4) industri-
al - short (0,999), 5) industrial — anxious (0,999), 6) great- long
(0,997), 7) last - British (0,999), 8) last - large (0,998), 9) last -
white (0,997), 10) last — red (0,997), 11) recent — old (0,999),
12) recent - cold (0,997), 13) recent — small (0,999), 14) re-
cent - short (0,999), 15) recent — perfect (0,998), 16) old — normal
(0,998), 17) British — happy (0,999), 18) British —anxious (0,997),
19) British - dead (0,999), 20) hot - short (0,999), 21) cold -
short (0,999), 22) large - short (0,997), 23) little - similar (0,998),
24) small - short (0,999), 25) stupid - long (0,999), 26) long -
similar (0,997), 27) long — normal (0,998), 28) short — anxious
(0,999), 29) short — similar (0,997), 30) short — perfect (0,998),
31) dead - normal (0,997), 32) tired — alive (0,999).
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AHarmi3 4acTOTH BKWBAHHS MapaIurMaTHYHHUX MAPTHEPIB BH-
SIBHB, L0 B YTBOPEHHI NapajiirMaTHYHUX 3B’S3KiB OEpyTh ydacTh
TNPUKMETHAKH 3 Pi3HUMH TMOKa3HHKAMH 4acTOTH. 3ycTpiyaroThes
BHUTAKN Y 3B’513KaX, KOe(illleHTH KOpEmAMii KX HaONmKaloTbCs
710 1(0,997-0,999), kot IPUKMETHHKH 3 BHCOKO YaCTOTOH0 3€]1-
HYIOTBCS 3 THIIMMH IPUKMETHHKAMH BICOKOI, CEPEAHBOT Ta HU3BKOT
YaCTOTH 4 00W/IBa IPUKMETHUKY MaoTh HU3BKY yactoty. [Ipore,
TOTPIOHO 3a3HAYATH, IO Y KOPEIAMIHHOMY aHTi31 MapaurMaTiy-
HUX 3B’513KiB Oy/11 00paHi PUKMETHIKH 3 BUCOKOIO Ta CEPEAHBOI0
yacToToro BxuBanHs 3 JICI' mprKMeTHUKIB.

AHaji3 mapaaurMaTHYHIX 3B S3KIB BUSABMB TyKE BETHKY KiTh-
KICTh MApajIMTMaTHYHAX 3B’S3KIB MK OKPEMHMH TPUKMETHAKAMH
Y XyIOKHBOMY CTHII. Byrno 3apeecTpoBato 755 cusibHUX 3B SI3KiB,
86 cepennix Ta 12 caadkux. Taki noKa3HUKM CBiTYaTh MO OiMb-
I CTYTiHb B3aEMOTIOB’ I3aHOCT] Ta B3a€MOBILTHBY MiK OKPEMH-
MU IPUKMETHUKAMH, TXHE TIePeIIeTiHHS.

Haiibinbiry KinbKicTh TapaIurMaTHYHEX 3B°S3KIB JIEMOH-
crpyroth npukverHukn: §ood 47 (44 — cutbhi, 3 — cepenni), little
47 (45 cumbhux, 2 cmabkux), large 45 (42 cumbhux, 3 cepeHix),
old 47 (44 cunbrux, 3 cepemix), new 45 (41 cubrux, 4 cepenHix),
small 46 (43 cubrux, 3 cepennix), great 44 (37 cumbrux, 7 cepen-
uix), real 44 (41 cupnnx, 3 cepemnix), English 44 (42 cumbmux,
2 cepenHix). Permra mpuKMETHUKIB TaKOK MAOTh BENMKHH Jiara-
30H MApa/IMTMAaTHYHKX 3B’ s13KiB. HaliMeHIa iX KibKiCTh BUSBICHA
mis military 5 (5 cutprmx) Ta recent 9 (9 cunpHux).

BpaxoByroun yacToTy BXWBaHHS B SApo OyIyTh BXOJWTH Ha-
CTYIHI MPUKMETHHKH, yactoTa skux mepeumrye 90: good (215),
last (117), old (376), new (178), young (252), large (91), little (277),
small (183), black (104), white (123), long (110).

[lepma nepudepis BKIOUAE MPUKMETHUKHE 3 YacTOTOK Bif
40 no 90: great (71), English (45), big (82), red (74), dark (88),
green (42), blue (67), happy (88), dead (52), real (59), perfect (46),
strange (42).

Jlo npyroi mepugepii BiIHOCATHCS NPUKMETHUKH, 4acToTa
skux menma Hik 40: financial (18), industrial (10), family (12),
military (10), bad (32), recent (12), British (27), American (38),
Japanese (38), hot (26), cold (38), Southern (12), golden (18), silver
(24), black (paca) (14), white (paca) (22), stupid (35), local (20),
short (27), anxious (28), worried (22), tired (32), alive (32), differ-
ent (28), similar (5), normal (12).

B sapo Bxomats 11 mpuxmernukis. [lotpiOHo 3a3HauutH, 110
BCl BU3HAYCHi MPUKMETHHKH yTBOPIOKOTH MapajuTMaTH4Hi 3B A3-
KI MK c000t0, TOOTO BHSBIIEHO MAKCHMAIBHY HATOBHEHICTD CiT-
Ku. [lepeBaxatody OLTBIIICTh CTAHOBJATH CHIIbHI 3B’S13KH — 47,
HE3HAYHY KilbKicTh cepenni — 7 1 amme 1 cnadkuii 38’s130K. Bei
CHITBHI 3B’SI3KH MK TIPHKMETHUKAMHE SIpa MAOTh TPAKMETHHKH:
good, small. s HacTymHIX MPUKMETHUKIB 3a(iKCOBAHO BCI CHITb-
Hi 38°m3Kku Ta | cepenniit: old 3 last, new 3 last, little 3 last, large
3 young, white 3 young. CutbHi 3B’S13KH, OKpiM 2 CepeHix st
npukmetHiKa black 3 1ast ta long. Haiiinbury KinbkicTs cepemHix
3B’s13KiB Mae npukMeTHUK last (4) Ta omnn cnabkuit 38’530k [1pu-
KMETHHK YOUNg Mae 2 cepefHix 38’s3ka. OTke, MOXKHA 3a3HAYNTH,
10 TIAPAUTMATHYHI 3B’S3KH B SIPI MPOSBIAIOTH TOCHTH CTIiiKi
B3A€MOBIIHOCHHH, IEMOHCTPYIOUH B3a€EMOIIOB SI3aHICTh UM KOHKY-
PeHTHICTb. Lle MOACHIOETbCA, Ha HAIIY TYMKY, XyHAOKHIM CTHJIEM,
AKMIT pamKye Ta TMOB’A3y€ MPUKMETHUKU BIAMOBITHO 1O BHMOT
Ta T0TpeO CTHIMO. BUIIAIOThCSA IPHKMETHIKH, SAKi HAHOLTBII ak-
THBHO B3a€MOZIIOTH Mi CO0OIO.

V mepury nepudepiro BXoaaTh 12 MPUKMETHUKIB. 3a3HAYMMO
OibIe CTiBBITHONICHHS CHIBHIX 3B’S3KIB 0 CEpElHIX Y TOpIB-
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HIHHI 3 TIPAKMETHUKAMH sAapa; 62 CHIBHHX 3B’S3Ka, 3 CEpPemHiX
Ta BIICYTHICTh CaOKnX 3B’s3kiB. Lle cBimunTh mpo OLMBII TicHI
B3A€MOBITHOCHHH MK HUMH, Ta OUTBIIMHA CTYIHIHb 3aEKHOCTI.
BupingeMo MPUKMETHUKH, SKI MAIOTh BCi CHIIbHI NApajrMaTHy-
Hi 3B’M3KM y Mexax mepmoi nepudepii: English, big, red, dark,
green, real, perfect, strange. TTo oMy cepeHBOMY 3B 3Ky Ma-
10Tb mpuKMeTHUKH: great, happy. [o Ba cepemHix 38’s13ka MatoTh
blue, dead. Takox 3a3HAUMMO LIIBHICT 3aM0BHEHHS ciTKH. Hemae
’KOTHOTO TPUKMETHHUKA, AKWif 01 He YTBOPHB 3B’ 30K 3 HIIAM TPH-
KMETHHKOM Tiepiiroi mepudepii.

AHauii3 mapaurMaTHYHKX 3B’ 3KIB nepriol nepudepii 3 sapom
BUSIBHB HACHUEHICTb 3B’S13KiB. BilCyTHIil TiTbKH OMH Tlapairma-
THYHNI 3B’ 30K MK IPAKMETHHKAMH [ast-green. BinMideHuit Titb-
K OIMH CITa0Kuil 38’530k Mixk dead-large. TlepeBakna OibIIiCTh
3B’S3KIB 3 A/[POM € CUIbHUMH, Y HasBHOCTI 10 cepe/Hix 3B’ s3KiB:
last-big, English-young, great-young, young-red, dark-last, dark-
young, blue-old, young-blue, happy-last, perfect-young.

[TopiBHSHHS TapaIurMaTMyHEX 3B’S3KIB Tepinoi nepude-
pii Mk cO0OK Ta 3 TPYNOI MPUKMETHHKIB SIpa BHSBUIO, LIO
NPUKMETHHKH TIepIIol nepudepii YTBOPIOOTH OiNbllle CHTBHIX
3B’SI3KIB MiK 00010, aHiXK 3 MPAKMETHHKAMH sapa. Tak camo Ha-
CHYUEHICTh 3B’S13KIB (iKcyemo OinbIIe MiK MPUKMETHUKAMH sIpa
Ta MPUKMETHUKAMH Y Mexkax mepmoi nepudepii. Tobto, crocte-
piraemo OTbIITy B3a€MO3AIEKHICTD K YCePEIHHi Sapa, TaK 1 Mk
TIPUKMETHUKAMH TIEPIIIOi TIepraepii.

JlocTiKeHHS OKpEeMHX MPUKMETHUKIB Y XYJOKHBOMY CTHII
BHABHIIO, 1[0 HAKOUMBIIY KiNbKICTh MapaiurMaTHYHUX 3B S3KiB
MatoTh mpukMetHEKE: §ood, little, large, old, new, small, great,
real, English. Sapo rpymn ckmagarors mpukMeTHEKE: (00d, last,
old, new, young, large, little, small, black, white, long. Bei Bu-
3HAYeH] MPUKMETHUKH YTBOPIOIOTH TApairMaTHyHi 3B 3K1 MiK
c000t0. Bei cumbHi 3B’S3KM MK TMPUKMETHAKAME SIpa MakOTh
npukMetHEKE: §00d, Small. Tlapagurmatiasi 38°13KH B Api mpo-
SABJISIOTh JIOCHTh CTilKI B3a€MOBIIHOCHHH, IEMOHCTDYHOUH B3a-
€MOTIOB’s13aHicTh UM KoHKypeHTHicTs. Jlo 1 mepudepii BxoasTh
npukmernuku: great, English, big, red, dark, green, blue, happy,
dead, real, perfect, strange. Tlpukmernukn mepmroi mepudepii
YTBOPIOIOTH OiNIbIleE CHIBHUX 3B’S3KIB MiXK OO0, aHIX 3 MpH-
KMeTHHKaMu Aapa. Le cimuntb mpo Oiibln TicHI B3a€MOBIHO-
CHHM MK HMMH Ta OUTBIIMI CTYTiHb 3aMexHOCTi. Buinsemo
NIPAKMETHUKH, SKI MAIOTh BCI CHJIBHI TApaTUTMATHIHI 3B’S3KH
y Mexax nepuioi nepudepii: English, big, red, dark, green, real,
perfect, strange. Amani3 mapajurMaTHYHHX 3B’S3KIB BHSBHB
IyXKe BEIMKY KiNbKiCTh MapajurMaTHIHUX 3B’S3KIB MDK OKpe-
MAMH TIPUKMETHHKAMH Y XYIOKHBOMY cTiii. Bymo 3apeectpo-
BaHO 755 cuiibHUX 3B’s3KiB, 86 cepennix Ta 12 cnabkux. [lanuit
(akT MOACHIOETbCA (YHKIIOHATBHUM CTHJIEM, OCKUIBKH came
XyIOKHIH CTHIIb BUMArae SkoMora Oillbllie 03HaK JUIs SCKPaBOCTI
Ta OTTHONEHHS 300pakenHs 00pasy (mepconaxy). Jlana morpeda
TPOSIBISETBCA Y YHCENBHOCTI TAKUX 3B S3KIB, AKI y MEpeBakKHii
OUMBIIOCTI € CHIBHAMH.

Hactynue nocnimkenns Oyzie mpuCBA9EHO BHBYCHHIO TTAPaTiT-
MATHYHHX 3B’ A3KIB y HAYKOBOMY CTHIII.
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JManunoBuu O. JI. IlapagurmaTuyeckue OTHOIIEHUSI
NPHJIATATEJbHBIX B Xy/105KeCTBEHHOM CTHJIE

AHHoOTanus. B cratbe nccienyrorcs napajaurMarnieckue
CBSI3U MPUJIAraTeIbHbIX B XyJI0KECTBEHHOM cTuiie. Onpeaers-

I0TCS M CPaBHUBAIOTCS MapaJurMaTHYeCKUe CBSI3H TpHiiara-
TEeNBHBIX B siIpe U epBoit nepudepun. Sapo coctout us good,
last, old, new, young, large, little, small, black, white, long.
B 1 nepudeputo BxoaaT npuiararenbhble: great, English,
big, red, dark, green, blue, happy, dead, real, perfect, strange.
HawuGosnbiniee KOMHYECTBO MAPaUIMATHUSCKHIX CBSI3eH HMEIOT
npuiararensHbie: good, little, large, old, new, small, great,
real, English. 3aukcupoBano 6osbIIoe KOJTMYECTBO MapaIHT-
MaTHYECKUX CBS3EH MEKIY OTICIbHBIMHU IPUJIAraTebHbIMU
B XYIO)KECTBEHHOM CTHJIE, MOCKOIBKY OH TpeOyeT Kak MOKHO
GoIbllie ONPEeCHUI TS IPKOCTH U YIIyOIeHHsT n300paske-
HUs 00pasa (mepcoHaxa).

KioueBble ¢JI0Ba: JEKCHKO-CEMaHTHUECKasl TPyMIa, ma-
pamurMaTuvecKue CBS3M, CHHTarMaTHYeCKHe CBS3H, YacTOTa
ynoTpebaeHusL.

Danylovych O. Paradigmatic ties of adjectives in the
belle-lettres style

Summary. Paradigmatic ties of adjectives in
the belle-lettres style are studied. Paradigmatic ties of ad-
jectives within the nucleus and the first periphery are distin-
guished and compared. The nucleus contains good, last, old,
new, young, large, little, small, black, white, long. The first
periphery includes the following adjectives: great, Eng-
lish, big, red, dark, green, blue, happy, dead, real, perfect,
strange. The adjectives good, little, large, old, new, small,
great, real, English have the biggest number of paradigmatic
ties. In the belle-lettres style a great number of paradigmatic
ties between separate adjectives was found as it demands as
many as possible attributes for brightness and a deep depic-
tion of an image (a character).

Key words: lexical-semantic group, paradigmatic ties,
syntagmatic ties, usage frequency.
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